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TERMÓMETRO INFRAVERMELHO 2 

EM 1 SEM CONTATO

REF. 861207 



0) 2

1. Mantenha fora do alcance de crianças menores de 12 anos.
2. Nunca mergulhe o termômetro em água ou outros líquidos (não é à prova d’água). Para limpar e desinfetar, siga as
orientações da seção "Cuidados e limpeza".
3.Nunca utilize o termômetro para fins diferentes daqueles para os quais foi criado. Siga sempre as orientações gerais de
segurança para uso com crianças.
4.Guarde o termômetro longe da luz solar direta, em local seco, livre de poeira e bem ventilado, com temperatura entre 10°C (50°F) -40°C
(104°F). Não utilize o termômetro em ambientes com alta humidade (＞95% RH).
5. Não utilize o termômetro caso haja sinais de danos no sensor de medição ou no próprio aparelho. Se houver avarias, não
tente reparar. Entre em contato com o distribuidor.
6. Este termômetro é composto por peças de alta precisão e qualidade. Não deixe o aparelho cair. Proteja-o contra impactos e
batidas fortes. Não force o aparelho ou o sensor.
7. Consulte um médico caso apresente sintomas como irritabilidade sem motivo, vômitos, diarreia, desidratação, mudanças no
apetite ou nas atividades, convulsões, dores musculares, calafrios, rigidez no pescoço, dor ao urinar, entre outros sintomas.

8.Mesmo sem febre, pessoas com temperatura corporal dentro do normal podem precisar de cuidados médicos. Aqueles que 
utilizam antibióticos, analgésicos ou antitérmicos não devem ser avaliados apenas pela temperatura ao determinar a gravidade 
da doença. 
9. O aumento da temperatura pode indicar um problema de saúde sério, especialmente em idosos frágeis ou adultos com
sistema imunológico enfraquecido, assim como em recém-nascidos e bebés. Procure orientação profissional imediatamente se
a temperatura subir e se estiver medindo a temperatura de alguém:

• Acima de 60 anos (a febre pode surgir de repente ou até não aparecer em pacientes idosos)
• Pessoas com diabetes mellitus ou imunidade comprometida (como HIV positivo, câncer, quimioterapia, tratamento

prolongado com corticoides, esplenectomia), pacientes acamados (por exemplo, moradores de asilo, vítimas de AVC ou
doenças crônicas). Pacientes transplantados (como de fígado, coração, pulmão ou rim).

10. Este termômetro não é indicado para uso em bebés prematuros. Também não é recomendado para leitura de temperaturas
hipotérmicas. Crianças não devem usar o termômetro sem supervisão.

11. O uso deste termômetro não substitui a consulta com seu médico ou pediatra. Destina-se apenas ao uso doméstico.
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FOLHETO DE INSTRUÇÕES 
PT 

IMPORTANTE 
Leia este manual com atenção antes de utilizar este produto e guarde-o para futuras consultas. 
Usuário: Caso não consiga ler ou compreender algum aviso, precaução ou instrução, entre em contacto com seu profissional 
de saúde ou distribuidor antes de usar este produto para evitar riscos e danos. 
Consulte seu médico ou profissional de saúde antes de utilizar qualquer dispositivo. Ele ou ela irá orientar e informar sobre o 
uso mais adequado para o seu caso. 
Distribuidor: este manual deve ser entregue aos usuários deste produto. 

INFORMAÇÕES SOBRE O PRODUTO 
Os termômetros sem contacto 2 em 1 são equipamentos médicos. Esses aparelhos oferecem uma medição precisa, segura 
e rápida da temperatura tanto no ouvido quanto na testa. 

CONTEÚDO 

N Nome Quantidade 

1 termómetro sem contacto 2 em 1 1 
2 Bolsa 1 
3 Pilhas (AAA, opcional) 2 
4 Manual de instruções 1 

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA 

O não cumprimento das precauções de segurança pode causar riscos de lesões graves. 
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12. Limpe a ponta do termómetro após cada uso.
13. Não utilize o termómetro em recém-nascidos ou para monitoramento contínuo da 

temperatura. 

14. Evite realizar medições durante ou logo após amamentar o bebé.
15. Os pacientes não devem beber, comer ou praticar atividades físicas antes ou durante a medição.

DESCRIÇÃO DO PRODUTO 

1. Visão geral
O termómetro infravermelho mede a temperatura corporal com base na energia infravermelha emitida pelo tímpano ou pela 
testa. Os usuários podem obter resultados rápidos ao posicionar corretamente o sensor de temperatura no canal auditivo ou 
na testa.
A temperatura corporal normal varia dentro de um intervalo. As tabelas a seguir mostram que esse intervalo também depende 
da localização. Por isso, as medições feitas em locais diferentes não devem ser comparadas diretamente. Informe ao seu 
médico qual tipo de termómetro foi utilizado e em qual parte do corpo a temperatura foi medida. Considere isso também ao 
fazer seu próprio diagnóstico.

Medições 
Temperatura da testa 36,1°C a 37,5°C (97°F a 99,5°F) 
Temperatura do ouvido 35,8°C a 38°C (96,4°F a 100,4°F) 
Temperatura oral 35,5°C a 37,5°C (95,9°F a 99,5°F) 
Temperatura retal 36,6°C a 38°C (97,9°F a 100,4°F) 
Temperatura axilar 34,7°C-37,3°C (94,5°F-99,1°F) 

2. Estrutura
O termómetro é composto por um corpo, uma tela LCD, um botão para medições, um indicador sonoro, um sensor de 
temperatura infravermelho e um microprocessador.

3. Princípio de funcionamento
O sensor infravermelho de temperatura capta a energia emitida pelo tímpano ou pela superfície da pele. Após ser focalizada 
por uma lente, essa energia é convertida em uma leitura de temperatura pelas termopilhas e pelos circuitos de medição.

4. Indicações de uso
O termómetro infravermelho com modo duplo foi desenvolvido para medir a temperatura corporal. O modo de medição pela 
testa é indicado para pessoas de todas as idades, enquanto o modo pelo tímpano é recomendado para maiores de três 
meses.

5. Contraindicações
Não utilize o termómetro caso o ouvido esteja com infecção ou secreção.

FUNCIONALIDADES 
- Medição rápida, em menos de um segundo
- Alta precisão e confiança
- Operação simples, com apenas um botão, para medir tanto no ouvido quanto na testa

Sensor de 
temperatura de 

Raios infravermelhos 

Canal 
auditivo Tímpano 
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- Multifuncional: mede a temperatura dos ouvidos, da testa, do ambiente, do leite, da água e de objetos.
- Memória: 35 medições, fácil de consultar
- Alterna entre modo silencioso e modo normal
- Alarme para febre, com indicação em laranja e vermelho.
- Alterna entre ºC e ºF
- Desligamento automático e economia de energia

CONFIGURAÇÃO DO PRODUTO 

1. Luz indicadora
2. Botão de medição
3. Visor LCD
4. Botão de memória/silencioso
5. Sonda de medição
6. Tampa da sonda (remover ao medir a temperatura do ouvido)
7. Etiqueta do fabricante - Identificação do produto
8. Compartimento da bateria

TELA DE DESCRIÇÃO 

1. Valor da temperatura
2. Modo de temperatura de objetos
3. Modo de temperatura da testa
4. Modo de temperatura do ouvido
5. Nível da bateria
6. Modo silencioso e modo normal
7. Celsius
8. Tampa do sensor
9. Dados da memória

UTILIZAÇÃO DO TERMÓMETRO 

Ao usar o termómetro pela primeira vez, lembre-se de carregar as 

baterias. 1. Medindo a temperatura na testa

Segure o termómetro a uma distância de 0 a 3 cm da testa, apontando para o centro. Inicie a 
medição com um breve toque em " " , depois é só conferir o resultado. 

OBSERVAÇÃO: A medição na testa é apenas uma indicação. A temperatura obtida pode variar até 
1ºF/0,5ºC em relação à temperatura corporal real. Considere os fatores que influenciam a precisão, 
conforme explicado nas seções "Dicas para medir a temperatura" e "Precauções". 

Se a área das sobrancelhas estiver coberta por cabelo, suor ou sujeira, limpe-a antes para garantir uma leitura mais 
precisa. 
Sempre verifique se a lente está limpa.
Certifique-se de que o usuário e o termómetro estejam na mesma sala por pelo menos 30 minutos antes de realizar 
a medição.

2. Meça a temperatura no ouvido.
Retire o protetor da sonda, insira-a cuidadosamente no canal auditivo. Aperte e solte o botão de medição em até 1 segundo,
quando ouvir o bip, já pode conferir o resultado.
Garanta que o ouvido esteja limpo, sem cera ou qualquer obstrução.
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A leitura do ouvido direito pode ser diferente da leitura do ouvido esquerdo. 
Por isso, sempre meça a temperatura no mesmo ouvido. 

Crianças a partir de 1 ano até adultos: Puxe a orelha para cima e para trás. 
Não force o termómetro no canal auditivo. Caso contrário, o canal pode ser danificado. Ao medir a temperatura 
em adultos, puxe suavemente a orelha para cima e para trás para deixar o canal auditivo reto, permitindo que o 
sensor capte o raio infravermelho do tímpano. Tenha atenção ao medir a temperatura de crianças com canal 
auditivo estreito. 

3. 3. Meça a temperatura do ambiente/objeto. Quando
o termómetro estiver desligado, prima  o botão  durante 3 segundos até que o visor se acenda. Em 
seguida, prima o botão de medição para efetuar a medição. Segure o termómetro a cerca de 1-5 cm do objeto. 
Prima e solte o botão de medição no espaço de 1 segundo; ouvirá um sinal sonoro e poderá então ler o valor

4. Após a medição
Assim que a leitura for concluída, retire o termómetro da testa ou do ouvido e confira a temperatura. Após cada 
uso, é possível acessar o modo de recuperação para visualizar as medições anteriores.

Não deixe o termómetro exposto por muito tempo, pois ele é sensível à temperatura do ambiente. 
Após cada uso, limpe o sensor de temperatura com um pano macio e guarde o termómetro em um local seco e 
arejado. 
Espere pelo menos 10 segundos entre uma medição e outra. 
Não é seguro fazer autodiagnóstico ou se automedicar com base nos resultados das medições. Em caso de 
dúvida, consulte um profissional de saúde. 

5. Confira sua temperatura...
A letra T indica uma medição de temperatura. Funciona tanto no modo testa quanto no modo ouvido.

1. Se a temperatura for 32 °C ≤ T ≤ 37,3 °C (89,6 °F ≤ T ≤ 99,2 °F), a luz verde permanece acesa durante 3 segundos, acompanhada de 
um sinal sonoro prolongado.
2. Se a temperatura for 37,4 °C ≤ T ≤ 37,9 °C (99,3 °F ≤ T ≤ 100,3 °F), a luz laranja permanecerá acesa durante 3 segundos, 
acompanhada de 3 bipes curtos, e o valor no LCD piscará, indicando que pode ter uma ligeira febre.
3. Se a temperatura for 38 °C ≤ T ≤ 42,9 °C (100,4 °F ≤ T ≤ 109,2 °F), a luz vermelha permanecerá acesa durante 3 segundos com 5 
bipes curtos e o valor no LCD piscará, indicando que pode ter febre alta.

6. Alternando entre modo silencioso e modo com som
Ao ligar o termómetro, mantenha pressionado o botão "Memory/Mute-unmute" por 2 ou 3 segundos para
alternar entre as funções "un-mute" e "mute".

7. Verificação dos 35 registos de memória
Quando o termómetro estiver ligado ou desligado, pressione o botão "Memory/Mute-unmute" para acessar o modo de 
memória, pressione novamente para verificar os 35 registos um a um. Se não houver valores, será exibido "---M".
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8.  Conversão entre ºC/ºF
Abra o compartimento da bateria e use o interruptor para alternar entre ºC/ºF. 

9. Ajuste de compensação de temperatura
Ao ligar o termómetro, pressione os dois botões Memória/Silêncio/Não Silêncio por 2 a 3 segundos para 
acessar o modo de ajuste de temperatura. Pressione o botão Memória/Silêncio/Não Silêncio para ajustar 
a temperatura de ±0,0 até ±2,0.
Nota: Qualquer temperatura medida futuramente será automaticamente somada ao valor ajustado.

10.  Como desligar 
O aparelho desliga automaticamente após 10 segundos sem uso. Também é possível manter o botão
"Medir" pressionado por 5 a 7 segundos.

Todos os registos da memória serão apagados ao remover ou reinstalar a bateria. 
Todos os ajustes serão restaurados para os valores padrão ao remover a bateria. Caso precise alterar 
as configurações, ligue o aparelho e faça os novos ajustes. 

11. Trocar a bateria
Deslize a tampa da bateria até a posição correta. Coloque duas pilhas AAA no compartimento de forma adequada. Retire 
as pilhas se o termómetro ficar sem uso por mais de dois meses.

DICAS PARA MEDIR A TEMPERATURA 
1. É fundamental conhecer a temperatura normal de cada pessoa quando está saudável. Só assim é possível identificar uma 

febre com precisão. Registre as medições duas vezes ao dia (logo ao acordar e à tarde). Faça a média das duas
temperaturas para calcular o valor equivalente da temperatura oral normal. Sempre meça no mesmo local, pois as leituras
podem variar de uma parte da testa para outra.

2. A temperatura normal de uma criança pode ser 37,7°C ou 36,11°C. Lembre-se que este aparelho mostra 0,5ºC (0,9°F) a 
menos que um termómetro digital retal.

3. Fatores externos podem alterar a temperatura do ouvido, como quando a pessoa:
- ficou deitada sobre uma das orelhas
- estava com os ouvidos obstruídos
- foi exposta a temperaturas muito quentes ou muito frias, ou
- recentemente nadou ou tomou banho

Nesse caso, retire a pessoa da situação e aguarde 20 minutos antes de medir a temperatura. 
Meça a temperatura pelo ouvido apenas se não foram aplicadas gotas ou outros medicamentos no canal auditivo. 
4. Segurar o termómetro por muito tempo na mão antes de medir pode aquecer o aparelho, prejudicando o resultado.

5. Os pacientes e o termómetro devem permanecer em repouso no ambiente por pelo menos 30 minutos antes da medição.
6. Antes de posicionar o sensor do termómetro na testa, remova qualquer sujeira, cabelo ou suor da região. Aguarde 10 
minutos após a limpeza para realizar a medição.
7. Limpe bem o sensor com um cotonete embebido em álcool e espere 5 minutos antes de medir outro paciente. Limpar a 
testa com pano quente ou frio pode alterar o resultado. Espere 10 minutos para fazer a medição.

8. Nas situações a seguir, recomenda-se medir de 3 a 5 vezes no mesmo local e considerar a temperatura mais alta registrada:

- Recém-nascidos nos primeiros 100 dias de vida.
- Crianças menores de três anos com sistema imunológico enfraquecido, onde a presença ou ausência de febre é

fundamental.
- Quando o usuário está aprendendo a utilizar o termómetro até se habituar ao aparelho e obter resultados consistentes.
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CUIDADOS E LIMPEZA 
Utilize um cotonete ou algodão embebido em álcool 70% para limpar a superfície do 
termómetro e da sonda. Espere o álcool evaporar completamente antes de realizar uma 
nova medição. 
Evite que líquidos entrem no termómetro. Jamais utilize produtos abrasivos, solventes ou 
benceno para limpar e nunca mergulhe o instrumento em água ou outros líquidos de limpeza. Tome 
cuidado para não arranhar a tela LCD. 

ERROS E SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

Sintomas Possíveis causas... Descrição e solução 
Falha ao ligar Nível da bateria muito baixo Troque por uma bateria nova 

As polaridades da bateria estão invertidas Confira se as baterias estão posicionadas 
corretamente 

O termómetro apresenta defeito Entre em contacto com o distribuidor 

A medição está muito 
baixa 

A lente da sonda está suja Limpe a lente com um cotonete 
A distância entre o objeto e o alvo está 
muito grande. 

Mantenha o termómetro encostado na testa 
ou coloque a sonda no canal auditivo. 

Você acabou de sair de um ambiente frio Fique em um local mais quente por pelo menos 30 
minutos antes de medir a temperatura. 

A medição está muito alta Você acabou de sair de um ambiente quente Fique em um ambiente fresco por pelo menos 30 
minutos antes de fazer a medição 

A temperatura do ambiente está fora do 
intervalo permitido. 

Três bipes curtos e luz de fundo vermelha por 3 
segundos. Realize a medição em um ambiente 
com temperatura entre 10°C e 40°C. 

Erro de memória Três bipes curtos e luz de fundo vermelha por 3 
segundos. Entre em contacto com seu 
distribuidor. 

No modo ouvido ou testa, T > 42,9°C 
(109,2°F) 

Três bipes curtos e luz de fundo vermelha por 3 
segundos. 

No modo ouvido ou testa, T < 32°C 
(89,6°F) 

Três bipes curtos e luz de fundo vermelha por 3 
segundos. 

2,5 V ± 3 % ≤ tensão
≤ 2,6 V ± 3 %

O nível da bateria está baixo, recomenda-se trocar, 
mas ainda é possível utilizá-la. 

A tensão de alimentação está abaixo de 
2,5V±3%. 

Desliga automaticamente após 30 segundos. Por 
favor, troque a bateria por uma nova. 

CARACTERÍSTICAS 
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Nome do produto termómetro sem contacto 2 em 1 
Fonte de energia DC1.5V×2 
Faixa de medição Ouvido e testa: 32,0°C-42,9°C (89,6°F-109,2°F) 

Objeto: 0°C-100°C (32°F-212°F) 
Precisão (Laboratório) Ouvido e testa ±0,2 °C / ±0,4 °F

Modo objeto ±1,0°C/1,8°F 
Resolução da tela 0,1 °C/°F
Desligamento automático 10s±1s 
Memória 35 registos de temperatura 
Condições de operação Temperatura: 10 ℃-40 ℃ (50 °F-104 °F) /

Humidade: 15-95 % HR, sem condensação Pressão atmosférica: 86-106 kPa 
Pilhas 2*AAAA, pode ser utilizado mais de 3000 vezes 

Peso e dimensões 66g (sem pilhas), 163,3×39,2×38,9mm 

SÍMBOLOS 

Símbolos Descrição 
Tipo BF. Partes aplicadas 
Informações do fabricante 
Leia atentamente as instruções. 

Resíduos eletrônicos devem ser destinados a um ponto de coleta específico para reciclagem. 

SN Número de série 

LOTE Número do lote 
IMPORTANTE 
O uso incorreto do termómetro pode resultar em leituras imprecisas ou danificar o 
aparelho. IP22 2 Proteção contra objetos estranhos com 12,5 mm ou mais 
2 Resistência à entrada de gotas de água que caem verticalmente quando o aparelho está inclinado a 15°. 

INFORMAÇÕES SOBRE EMC 

Orientação e declaração do fabricante - emissões eletromagnéticas 
O termómetro infravermelho foi projetado para uso no ambiente eletromagnético especificado abaixo. O cliente 
ou usuário do termómetro infravermelho deve garantir que ele seja utilizado nesse ambiente. 
Teste de emissão Conformidade Orientação sobre o Ambiente Eletromagnético 

Emissões de RF CISPR 11 Grupo 1 O termómetro infravermelho utiliza energia de RF 
apenas para sua operação interna. Por isso, as suas 
emissões de radiofrequência são mínimas e não 
devem causar interferências em aparelhos 
eletrônicos próximos. 

Emissões de RF CISPR 11 Classe B O termómetro infravermelho pode ser utilizado em 
todos os locais, exceto residências, e também nos 
que estão conectados diretamente à rede pública de 
energia de baixa tensão.Emissões harmônicas IEC 61000-3-2 NÃO. 

Flutuações de tensão 
/emissões de cintilação 
IEC 61000-3-3 

NÃO. Uma rede que atende edifícios destinados a uso 
residencial. 

Orientação e declaração do fabricante - imunidade eletromagnética 
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O termómetro infravermelho foi projetado para uso no ambiente eletromagnético especificado abaixo. O cliente 
ou usuário do termómetro infravermelho deve garantir que ele seja utilizado nesse ambiente. 
Teste de imunidade Nível de teste IEC60601 Nível de 

conformidade 
Descarga 
eletrostática (ESD) 
IEC 61000-4-2 

±2, ±4, ±6 kV para o 
contacto de descarga
±2, ±4, ±8 kV,
±15 kV
Descarga atmosférica

±2, ±4, ±6 kV para o 
contacto de descarga
±2, ±4, ±8 kV,
±15 kV
Descarga atmosférica

Os pisos devem ser de madeira, concreto ou 
revestidos com cerâmica. Se houver cobertura 
sintética, a humidade relativa precisa ser de 
pelo menos 30%. 

Impulso elétrico 
rápido / 

transiente de 
explosão

IEC 61000-4-4 

NÃO. A qualidade da rede elétrica deve ser equivalente à 
de um ambiente comercial ou hospitalar padrão. 

Alterar 
IEC 61000-4-5 

Linha(s) de ±1 kV para linha(s) 
Linha(s) de ±2 kV para o terra 

NÃO. A qualidade da rede elétrica deve ser equivalente 
à de um ambiente comercial ou hospitalar padrão. 

Quedas de tensão, 
interrupções breves e 
variações de tensão 
nas linhas de entrada 
da fonte de 
alimentação 

IEC 61000-4-11 

<5% UT 
(>95 queda em UT) 

por um ciclo de 0,5 

40% UT 
(60% de queda em 
UTN) por 5 
ciclos 

70% UT 
(30% de queda em UT) por 
25 ciclos 

<5%UT (>95%) queda em 
UT por 5 s 

NÃO. A qualidade do fornecimento de energia deve ser 
equivalente a um ambiente comercial ou 
hospitalar padrão. Caso o usuário do 
termómetro infravermelho precise de operação 
ininterrupta durante cortes de energia, 
recomenda-se que o aparelho seja alimentado 
por uma fonte de energia ininterrupta (UPS) ou 
por bateria. 

Campo magnético de 
frequência de energia 
(50/60Hz) 
IEC 61000-4-8 

3 A/m 3 A/m Os campos magnéticos de frequência de energia 
devem manter os níveis típicos de um local padrão 
em um ambiente comercial ou hospitalar padrão. 

NOTAUT corresponde à tensão da rede elétrica antes da aplicação do nível de teste. 

Orientação e declaração do fabricante - imunidade eletromagnética 
O termómetro infravermelho foi desenvolvido para uso em ambientes eletromagnéticos conforme especificado 
abaixo. É responsabilidade do cliente ou usuário garantir que o termómetro seja utilizado nesse ambiente.

Teste de imunidade
IEC 60601 
Nível de teste 

Nível de 
conformidade 

de Ambiente 
eletromagnético 

 orientação 

Condução de RF 
IEC 61000-4-6 

3Vrms 
150kHz a 80MHz 

NÃO. 

Alcance 
IEC 
61000-4-3 

3V/m 
80kHz a 2.5GHz 

3V/m 

Equipamentos de comunicação de 
RF portáteis e móveis não devem ser 
utilizados próximos a qualquer parte 
do termómetro infravermelho, 
incluindo os cabos, a menos que 
respeitem a distância de separação 
recomendada, calculada de acordo 
com a equação referente à 
frequência do transmissor. Distância 
de separação recomendada 

d=1,2 P 
d=1.2 P 80MHz a 800MHz d=2.3 P 800MHz a 
2.5MHz Aqui, P representa a potência máxima 
de saída do transmissor em watts (W) 

Guia sobre o ambiente eletromagnético

±2 kV para as linhas de 
energia CA
±1 kV para as linhas de 
energia CC
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de acordo com o fabricante do 
transmissor, e d é a distância de 
separação recomendada em metros 
(m). As intensidades de campo dos 
transmissores de radiofrequência fixos, 
determinadas por um estudo 
eletromagnético do local, devem estar 
abaixo do nível de conformidade b em 
cada gama de frequências. Podem 
ocorrer interferências nas 
proximidades do equipamento
marcado com o seguinte símbolo:

NOTA 1 Para 90MHz e 800MHz, considera-se a faixa de frequência mais alta. 
NOTA 2 Estas orientações podem não se aplicar em todas as situações. A propagação eletromagnética pode ser 
afetada pela absorção e pelo reflexo de estruturas, objetos e pessoas. 
a As intensidades de campo dos transmissores fixos, como estações base para telefones (celulares/sem fio) e 
rádios móveis terrestres, rádio amadora, radiodifusão AM e FM e transmissão de TV não podem ser previstas 
teoricamente com precisão. Para avaliar o ambiente eletromagnético causado por transmissores fixos de 
radiofrequência, recomenda-se um estudo do local eletromagnético. Se a intensidade de campo medida onde 
o termómetro for utilizado exceder o nível de conformidade de RF mencionado acima, o termómetro deve ser
monitorado para garantir seu funcionamento normal. Se for observado funcionamento anormal, podem ser
necessários ajustes adicionais, como mudar a orientação ou realocar o termómetro.

b Na faixa de frequências de 150kHz a 80MHz, a intensidade de campo deverá ser inferior a 3V/m. 

Distâncias de separação recomendadas entre equipamentos de comunicação de RF portáteis ou móveis e 
o termómetro infravermelho

O termómetro infravermelho foi desenvolvido para ser usado em ambientes eletromagnéticos onde as 
perturbações de radiofrequência irradiada são controladas. O cliente ou usuário do termómetro infravermelho 
pode contribuir para evitar interferências eletromagnéticas mantendo a distância entre equipamentos de 
comunicação de RF portáteis e móveis (transmissores) e o termómetro infravermelho no mínimo 
recomendado abaixo, considerando a potência máxima de saída do equipamento de comunicação. 

Potência máxima de saída do 

transmissor nominal

W 

Distância de separação conforme a frequência de transmissão m 

Potência máxima de saída 
nominal do transmissor 
W 

150kHz a 80MHz 
d =1,2 P 

80MHz a 800MHz 
d =1,2 P 

800MHz a 2,5GHz 
d =2,3 P 

0,01 0,01 0,12 0,23 
0,1 0,1 0,38 0,73 
1 1 1,2 2,3 
10 10 3,8 7,3 
100 100 12 23 
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No caso de transmissores cuja potência máxima de saída não esteja indicada acima, a distância de 
separação recomendada d, em metros (m), pode ser calculada utilizando a equação correspondente à 
frequência do transmissor, onde P é a potência máxima de saída do transmissor em watts (W), 
conforme especificado pelo fabricante. 
NOTA 1: Para 80MHz e 800MHz, aplica-se a distância de separação indicada para a faixa de frequência 
mais alta. NOTA 2: Essas orientações podem não se aplicar em todas as situações. A propagação 
eletromagnética pode ser influenciada pela absorção e pelo reflexo de estruturas, objetos e pessoas. 

GARANTIA 
Este produto possui garantia de dois anos a partir da data de compra pelo usuário. A IDENTITÉS fornecerá peças de reposição 
para qualquer componente que apresente defeito de fabricação, projeto ou material. Em caso de necessidade de 
acionamento da garantia, entre em contacto com o distribuidor onde o produto foi adquirido. Falhas resultantes de danos 
acidentais, uso inadequado, alterações ou desgaste natural não são cobertas por esta garantia. Para solicitar o atendimento 
da garantia, procure o distribuidor onde realizou a compra. 

Shenzhen Finicare Co, Ltd 
201, Edifício Dehe, Nº 81, Haoyong, No. 
Parque Industrial 2, Comunidade Hongxing 
Rua Songgang, Distrito de Bao’an 

Shenzhen, Guangdong 
518103 CHINA 

Distribuído por 

Identités – ZA Polo 49 
Av. da Chanterie 
49124 Saint Barthélemy d'ANJOU 




